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DANGEROUS DRUGS

SCHEDULE

FORM A (Section 12)

THe DaNGEROUS DRUGS AcT

IMPORT CERTIFICATE issued by
the Government of Jamaica.

INTERNATIONAL OriuM CONVENTIONS
(The Hague 1912, Geneva 1925, Limitation Convention 1931)

CERTIFICATE OF OFFICIAL APPROVAL OF IMPORT No.....
L being the person charged with the administration of the law relat-

ing to the dangerous drugs to which the International Opium Conven-

tions apply, hereby certify that I have approved the importation by:

{a) Name, address and business of importer (@) ...........ceceeeeven.n.e,

(b) Exact description and amount of drug
to be imported of (B ..... S

(¢) Name and address of firm in exporting
country from which the drug . is to o
obtained from (€) «ooveerriiiviieiec e,

(d) State any special conditions to be subject to the follow-
observed—e.g., not to be imported ing conditions:
through the post L0 R

{e) State, if possible, Custéms “Office
through which the goods will be im-
ported (8) crermnriii g

(f) State, if possible, route to be (ollowed '
by the goods 1 3 OO

(2} Period within whick the import is 0 be
effected 1 S

and that I am satisfied that the consignment proposed to be imported
is required—

(1) for legitimate purposes (in the case of raw opium and the coca
leaf);

(2) solely for medical or scientific purposes (in the case of drugs
other thap raw opium and coca eaf).

(SISNALUCE)...eiverrierivnneeeriseerens eeereranerraaees

(Official rank)...........ccooviiiiriiie et veeaem

{The inclusion of this page is authorized by LN, 37/1988)



DANGEROUS DRUGS

ForM B ' (Section 13 (1))
THE DaNGEROUS DRUGS AcCT

EXPORT AUTHORIZATION
INTERNATIONAL OpiuM CONVENTIONS
(The Hague 1912, Geneva 1925, Limitation Convention 1931)
Official Authorization of Export No..............

I, being the person charged with the administration of the law relat-
ing 1o the dangerous drugs to which the International Opium Conven-
tions apply, hereby certify that 1 have approved the exportation by:
{a) Name, address and business of exporter (8} .......cocomiivieniiinnnnins
{(b) Exact description and amount of drug

to be exporied of (B) coemiiiiniiiiiiniinanne
(¢ Name and address of firm in importing

country requiring the drug 10 {€) v
{d) Number and date of import certificate

and indication of the authority issuing

this certificate (7 4 T S
(¢) State any special conditions to be

observed—e.g.,, not to be imported subject to the follow-

through the post—see also general ing conditions:

conditions below () R
(i Customs Office through which the goods
will be exported , (£ ) T
(g) State, if possible, route to be followed
by the goods N . (2) i
(h) Period within which the export is to be
effected () OO O
(Signature)........cccoveuraens erhessiasstssvnsniesnsane,
(Official rank).......... errtireneraeeareareetrararann
(DALE)....cevevvrrrnnserernnirserrsrsnaserrsasnasns
GENERAL CONDITIONS GOVERNING THE USE OF THIS EXPORT AUTHORI-
ZATION—

1. This authorization is not a licence to obtain or be in possession
of the drugs namex] herein.

2. This authorization is available only for drugs of the exact
quantity, kind and form specified above.

3. This authorization does not relieve the exporter from compliance
with any Customs regulations in force for the time being relating
to the exportation of goods from Jamaica nor from any provision
of the Post Office Act, or of any Post Office regulations for

[The ioclusion of this page is authiorized by L.N. 37/1986)
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- DANGEROUS DRUGS

the consignment passes, whether it is transhipped or
not. Failure to comply with the condition may lead
to delay or confiscation of the consignment.

Form C (Section 14 (1))

THE DANGEROUS DRUGS ACT
IMPORT AUTHORIZATION

In pursuance of the Dangerous Drugs Act (hereinafter called “the
Act"), the Chief Medical Officer hereby authorizes

' (hereinafter called “the importer*) to
import the drugs specified in the Schedule hereto, from

This authorization is issued subject to the following conditions—
1. The drugs shall be imported before (date) =~ = -

2. This authorization is not a licence to be in possession of or to
supply the drug imported.

3. This authorization does not relieve the importer from compliance
with any Customs reguiations in force for the time being relating to. the
importation of goods into or transhipment of goods in Jamaica, or any
Post Office regulations for the time being in force in Jamaica.

4, This authorization is valid only for the importer and may be
revoked at any time by the Chief Medical Officer to whom it
shall in that event be immediately surrendered. It shall be produced
for inspection when required by any duly authorized person.

5. This authorization unless sooner revoked shall be produced to the
Customs Officer at the time of importation and shall be surrendered
to the Customs Officer at the time when the last consignment of drugs
is imported.

6. If the importation of all drugs specified in the Schedule is not
effected before the date specified in condition No. 1 this authorization
shall immediately after that date be surréndered to the Chief Medical
Officer. :

7. The copy of the export authorization; if any, which accompanied
the drugs shall be forwarded to the Chief Medical Officer immediately
the importation of the drugs has been effected.

.....................................................................

[The inclusion of this page is authorized by L.N. 480/1973]

29

Here insert
name and
full postal
address of
importer.

Here insert
name and
full postal
address of
exportcer.



¥

ﬂ.l 985

6.

DANGEROUS DRUGS

‘the time belng In force, nor from any rules or regulations respect.

ing the transmisslon of articles by post which may for the time
being be in force, whether within Jamaica or elsewhere.

if the drugs are authorized to be exported by ship the duplicate

copy., which is atiached, shall accompany the consignment to the
place of destination and for this purpose the exporter shall cause
it to be delivered to the Master of the vessel by which the con-
signment is despatched. (See footnote (3))

If the drugs are authorized to be exported by post the attached
duplicate copy shall be placed inside the outer wrapper of the
parcel containing the drugs. If the drugs are contained in more
than one parcel, the duplicate copy shall be placed inside the
outer wrapper of one of them; the parcels shall be consecutively
aumbered on the outer wrnp;;er. and on each parcel there shall be
legibly stated the number of the parcel in which the duplicate
copy is to be found. (See footnote (2))

The exporter, if so roquired by the Commissioner shall produce
to him, within such time as he may allow, proof to his satisfaction
that the said drugs were duly delivered at the destination named
in this authorization, and in the event of non-compliance with this
condition the authorization shall be deemed void and of no effect.

The exporter shall furnish to the Chief Medical Officer such
returns of the goods exported by him in pursuance of this
authorization as may from time to time be required.

This authorization is valid only for the exporter named above
and may be revoked at any time by the Chief Medical Officer.
It shall be produced for inspéction when required by any duly
authorized person.

This authorization, unless sooner revoked, shall continue in force
for three calendar months from the date hercof. It must be
produced, at the time of export, to an officer of the Customs or
the Post Office, whichever is applicable, who will retain it.

If not used it shall be surrendered to the Chief Medical Officer

within seven days of the date of its expiry.

Note——(1) If any alteration is desired in this authorization it
must be feturned with a request for amendment and
a statement of the reasons therefor. No unauthorized
alteration is permissible. = = .

(2) In the case of drugs exported by post, failure to com-
ply with this condition may lead to delay or confisca-
tion of the parcels in the country of destination.

(3) In the case of drugs exported by ship this document
is required in pursuance of the International Opium
Convention, 1925, Article 15, to be produced to the
competent authorities of any country through which

[The inclusion of this page is auﬂlo'l"ized by L.N. 87/1986]



DANGEROUS DRUGS

SCHEDULE specitying the drugs and quantitics thereof to be
imported—

This authorization is not to leave the possession of the importer until
it is surrendered to the Chief Medical Officer or to the Customs

Officer, who will complete the certificate on the back and return the
authorization to the Chief Medical Officer.

ENDORSEMENT BY CUSTOMS OFFICER

AT THE TIME OF IMPORTATION

‘ Number
and date Signature,
Description of Customs mark and
IDate | of Drugs | Export | Quantity | How Imported| entryor Station of
imporied |Authoriza- Parcel No. Customs

tion Officer

e, eX....
(in the case of R i
& ship), or by
registered
parcel post or
by insured box
post.

This authorization, when all the drugs to which it relates have been
imported must be returned by the Customs Officer to the Chief
Medical Officer. :

Form D (Section 16 (1))
TuB DANGEROUS DRUGS ACT
LICENCE FOR THE REMOVAL OF DANGEROUS DRUGS

IN TRANSIT
.................................................................. is hereby authorized
to move the dangerous drugs described hereunder from.......ccoovienvneis
Nature and quantity of dangerous drugs ..........cociviieriiimiiniisinnane

Particulars of export authorization (or-

diversion certificate), if any, relating

thereto reieressieessrsessensanansennoes
Name of ship on which the drugs were

brought into the Island === ccccrirreiriessierrercissisesasenne

Date of arrival = eceiirerresecesanrneerenns
Number of packages C ereessrereressasnserassennassserees

[The inclusion of this page is authorized by L.N, 480/1973]




DANGEROUS DRUGS

Marks and numbers on packages = iiececiscssansieriene
This licence is issued subject to the following conditions—
(1) This licence is valid only for the removal of the drugs specified

above.
(2) The removal of the drugs shall take place belween...............
am./pm. and.........cooreree 800 P 08 the.evivenrrisrirnsrsonnne

(3) If the removal of the drugs does not take place within the
hours and on the day specified, this licence must be returned
to the Cotnmissioner forthwith; and in any case shall be
surrendered when the removal has taken place.

(4) The drugs must not be moved unless an officer of the Customs
and Excise Department is present.

(5) This licence does not authorize the person named above to be
in possession of the drugs otherwise than for the purpose of
removing them in accordance with this licence.

(6) The packages containing the drugs are not to be opened or
broken in the course of the removal.

(7} This licence shall be produced at any tlme “when reqmred by
a duly authorized person. .

---------------------------------------------------------

(Signature and stamp of the
Commissioner)

(DALe)....curernncnnsirsrnnns e '

" Form E (Section 18 (1))
THE DanGgtrOUS DRUGS ACT

International Opium Conventions

DIVERSION CERTIFICATE

I, being the person -charged with the administration of the law
relating to the dangerous drugs to which the International Opium
Conventions apply, hereby certify that 1 have authorized the diversion
of the consignment of drugs, of which parnculars are given below, to
the destination stated below—

Description and quantities of drugs ..........ccovimivciiiniccnreniereesenne
Name of vess¢el on which the con-

signment was brought t0 Jamaica ........c..ccecereiermnreenrniininiennes
Name and address of the eXporter ........c.ececemeeecevvmmnenrennriennenns

Number and date of export authori-
zation and authority by whom
issued

ooooooooooooooooooooooooooo tassssmnncnensy

[The inclusion of -this page. is authorized by L.N. 87/1986)
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DANGEROUS DRUGS

Name and address of original con-
signee mamed in the export
BUhOTIZALION  iirerreeceateneneaan cerrraeres

Name and address of consignee to
whom the consignment is author-
ized to be diverted e

Number and date of import certifi-
cate (and authority by whom
issued) by virtue of which this
diversion is authorized @ .............. vrevcaennean

Name of vessel on which the con-
signment is authorized to be car-
ried from Jamaica = ........ cerres eeRestecrtsennsattanrrrsnts

Period within which the consign-
ment is to be carried from the
Island e e .

This certificate is issued subject to the following conditions—

(1) The duplicate copy of this certificate shall accompany the
consignment to the place of destination, and for this purpose
shall be delivered to the Master of the vessel by which the
consignment is despatched. :

{2) This certificate ‘does not relieve any person who may be con-
cerned with the carriage of the consignment of drugs specified
above from compliance with any Customs regulations in force
for the time being relating to the exportation of goods from
Jamaica. ‘

(3) This certificate is valid only for the consignment and for the
period specified above, and may be revoked at any time.

(4) If the consignment of drugs is not carried from Jamaica
within the period specified above, this certificate shall be
surrendered to the Chief Medical Officer,

{S) This certificate shall be produced at any time when required
by a duly authorized person.

LR T T T Y PP

(Signature) Chief Medical Ofticer
(40 17 TSRt creraserssseranes

Nore—(1) If any alteration is desired in this authorization, it must be
returned with a request for amendmeat and a statement of
the reasons therefor. No unauthorized alteration is per-
missible.

[The inclusion of this page is authorized by L.N. 87/1986]
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(2) This document is ret.lmred in pursuance of the International
. Opium Convention, 1925, Article 15, to be produced to the
competent authorities of any country through which the
consignment passes, whether it it transhipped or not.
Failure to comply with the condition may lead to delay or
confiscation of the consignment.

[The inclusion of this page is authorized by L.N. 480/1973]
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